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ZAJEDNIČKA DEKLARACIJA

O OSNIVANJU REGIONALNOG UDRUŽENJA POLICIJSKIH AKADEMIJA / CENTARA 
ZA OBUKU JUGOISTOČNE EUROPE

(RAPATC SEE)

Predstavnici policijskih akademija / centara za obuku sudionika, nakon sudjelovanja na 
osnivačkoj skupštini Regionalnog udruženja policijskih akademija / centara za obuku 
jugoistočne Europe održanoj u Skopju 13.-15. listopada 2025.,

potvrđujući da je regionalna suradnja u području policijske obuke i edukacije ključni element 
u promicanju stabilnosti i sigurnosti u regiji;

prepoznajući da etičko ponašanje, odgovornost i poštivanje ljudskih prava u svim inicijativama 
za obuku promiču profesionalan integritet;

uzimajući u obzir da će regionalna suradnja i solidarnost ojačati partnerstva među policijskim 
akademijama / centrima za obuku putem zajedničkih istraživanja, programa obuke i dijeljenja 
resursa;

naglašavajući potrebu za standardizacijom obuke uspostavom ujednačenog okvira za 
edukaciju i obuku tijela za provedbu zakona, osiguravajući dosljednost u obuci u cijeloj regiji;

shvaćajući da će omogućavanje otvorenih rasprava, razmjena najboljih praksi i uzajamno 
učenje među policijskim akademijama / centrima za obuku unaprijediti transparentnost i 
razmjenu znanja;

ponovno naglašavajući da će zajednički napori kojima se jača regionalna suradnja u borbi 
protiv kriminala, terorizma i organiziranih kriminalnih mreža doprinijeti regionalnoj stabilnosti i 
sigurnosti;

ovime izjavljuju svoju predanost pružanju potpore osnivanju RAPATC SEE-a kako je 
navedeno u nastavku.

Odjeljak 1.
Načela, ciljevi i zadaće Regionalnog udruženja

1. Promicanje razvoja zajedničkih neobvezujućih smjernica za potporu visokokvalitetnoj i 
učinkovitoj zajedničkoj obuci.

2. Razvoj zajedničkih programa obuke: provedba tečajeva i radionica o novim sigurnosnim 
izazovima, policiji u zajednici i međunarodnoj suradnji, kao i o bilo kojoj drugoj temi koju 
sudionici smatraju relevantnom.

3. Poticanje istraživanja i razvoja: promicanje suradnje u zajedničkim istraživanjima, analizi 
i razvoju zajedničkih edukacijskih materijala.

4. Podupiranje programa razmjene: omogućavanje razmjene instruktora i polaznika u cilju 
proširenja perspektiva i unaprjeđenja vještina kroz razmjenu iskustava.

5. Razvoj i/ili unaprjeđenje sustava cjeloživotnog učenja za zaposlenike i policijske 
službenike: angažiranje na razvoju i/ili unaprjeđenju sustava cjeloživotnog učenja radi 
povećanja operativne učinkovitosti i djelotvornosti.



6. Provedba studijskih posjeta radi razmjene nastavnih programa, metodologije 
podučavanja i područja suradnje.

Odjeljak 2.
Kontakt točke

1. U roku od 30 dana od potpisivanja ove Zajedničke deklaracije sudionici će imenovati 
kontakt točku/točke (u daljnjem tekstu: „kontakt točka/e“).

2. Pojedinosti imenovanih kontakt točaka dostavit će se kontakt točki Centra za obuku 
Republike Sjeverne Makedonije koja će zatim sastaviti i sa sudionicima podijeliti 
kompletan popis kontakt točaka.

Odjeljak 3.
Predsjedanje RAPATC SEE-om

1. Centar za obuku Republike Sjeverne Makedonije preuzet će prvo predsjedanje RAPATC 
SEE-om koje završava 30. listopada 2026.

2. U skladu s abecednim redom, rad RAPATC SEE-a osiguravat će se rotirajućim 
predsjedanjem na godišnjoj osnovi.

3. Ako bilo koji od sudionika iz objektivnih razloga nije u mogućnosti preuzeti predsjedništvo, 
o tome će obavijestiti aktualno predsjedništvo najkasnije dva mjeseca prije godišnje 
konferencije čelnika sudionika. Aktualno predsjedništvo kontaktirat će sljedećeg sudionika 
koji prema abecednom redu treba sljedeći preuzeti predsjedništvo. Nakon zajedničkog 
dogovora/pristanka da preuzme predsjedništvo, aktualni predsjedavajući o tome će 
obavijestiti ostale sudionike.

Odjeljak 4.
Odgovornosti u okviru predsjedanja

U skladu s odjeljkom 3. predsjedanje RAPATC SEE-om imat će sljedeće odgovornosti:

• organizirati godišnju konferenciju čelnika sudionika do 30. listopada svake godine;
• organizirati regionalne sastanke i obuke, ako je to izvedivo;
• izraditi prioritete predsjedanja za sljedeću godinu, koji će biti predstavljeni i koje će svi 

sudionici usvojiti na godišnjoj konferenciji čelnika sudionika;
• ujednačiti i objaviti katalog obuka koje će se ponuditi sudionicima;
• predstaviti godišnje izvješće o aktivnostima provedenim tijekom predsjedništva na 

godišnjoj konferenciji čelnika sudionika;
• promicati uspostavu i postojanje RAPATC SEE-a na različitim nacionalnim i 

međunarodnim događanjima;
• sudjelovati na međunarodnim događanjima u ime RAPATC SEE-a temeljem 

zaprimljenog poziva;
• osigurati neometan prijenos predsjedanja sljedećem predsjedavajućem;
• koordinirati i komunicirati s međunarodnim partnerima kako bi se osigurala kontinuirana 

podrška i funkcioniranje RAPATC SEE-a;
• voditi i održavati dokumentaciju, dopisivanje i internu komunikaciju među sudionicima, 

ako postoje;
• osigurati smještaj, prijevoz unutar mjesta održavanja i prehranu za sudionike godišnje 

konferencije čelnika sudionika, osim ako nije drugačije dogovoreno ili organizirano;
• organizirati događanja na internetu u cilju provedbe aktivnosti predsjedanja.



Odjeljak 5.
Godišnja konferencija čelnika sudionika

1. Godišnja konferencija čelnika sudionika (u daljnjem tekstu „godišnja konferencija") vodeći 
je događaj RAPATC SEE-a.

2. Cilj godišnje konferencije je evaluirati, procijeniti i odlučiti o budućim aktivnostima 
RAPATC SEE-a.

3. Odluke na godišnjoj konferenciji donose se konsenzusom među sudionicima koji 
prisustvuju godišnjoj konferenciji.

4. Svaki sudionik snosit će vlastite troškove međunarodnog prijevoza za sudjelovanje na 
godišnjim konferencijama, osim ako nije drugačije dogovoreno.

5. Za sastanke godišnje konferencije, ako je moguće, osigurat će se usmeni prijevod s i na 
jezike sudionika.

Odjeljak 6.
Radni jezik udruženja

Radni jezik udruženja bit će engleski jezik.

Odjeljak 7.
Primanje novih sudionika u RAPATC SEE

1. RAPATC SEE bit će otvoren za nove sudionike.

2. Primanje novih sudionika u udruženje bit će moguće uz prethodnu obavijest poslanu 
predsjedavajućem RAPATC SEE-a.

3. Predsjedavajući RAPATC SEE-a obavijestit će ostale sudionike najkasnije dva mjeseca 
prije sastanka godišnje konferencije čelnika sudionika.

4. Prihvaćanje novog sudionika smatrat će se izvršenim ako se najkasnije mjesec dana prije 
godišnje konferencije ne zaprimi nikakvo očitovanje.

5. Novi sudionik bit će pozvan da prisustvuje godišnjoj konferenciji kako bi potpisao ovu 
Zajedničku deklaraciju.

Odjeljak 8.
Uloga međunarodnih partnera RAPATC SEE-a

1. RAPATC SEE pozdravlja i cijeni podršku međunarodnih partnera.

2. Specifičnu ulogu i status svakog međunarodnog partnera dogovorit će svi sudionici.

Odjeljak 9.
Završne odredbe

1. Suradnja na temelju ove Zajedničke deklaracije počet će na dan njezina potpisivanja.

2. Izmjene ove Zajedničke deklaracije mogu se izvršiti pisanim putem u bilo kojem trenutku 
nakon međusobnog pristanka svih sudionika.

3. Ova Zajednička deklaracija ne stvara pravno obvezujuće obveze za sudionike i ne utječe 
na nikakve druge postojeće međunarodne obveze sudionika.

4. Bilo koji sudionik može se povući iz suradnje temeljem ove Zajedničke deklaracije u bilo 
kojem trenutku. Sudionik koji se povlači treba dostaviti pisanu obavijest o namjeri prekida 



suradnje temeljem ove Zajedničke deklaracije predsjedavajućem RAPATC SEE-a. 
Predsjedavajući će o tome odmah obavijestiti ostale sudionike.

5. Ova Zajednička deklaracija ne stvara prava i obveze prema međunarodnom pravu.

6. Republika Sjeverna Makedonija svim će sudionicima dostaviti ovjerenu presliku Zajedničke 
deklaracije.

Potpisano u Skopju 14.10.2025. u jednom izvorniku na engleskom jeziku.
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5. Ime i prezime Potpis
SHPEND SHABANI, PRIŠTINA (potpis nečitljiv)

6. Ime i prezime Potpis
Vlatko Mitkovski, Skopje (potpis nečitljiv)

7. Ime i prezime Potpis
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8. Ime i prezime Potpis
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